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Abstract  

Language is an important channel of communication among individuals and communities. Vernacular language is a local 
language commonly spoken by a community or a group of people in a particular region. It is language along with culture which 
preserves the identity of communities. India is a land of diverse languages spoken at various corners of the country. With the advent of 
English, it was perceived that the vernacular languages of India and their future were at stake but their preservation was the key 
challenge. However, the biggest achievement of vernacular languages was their survival and their key role during and after colonial 
period. The Andhra Pradesh & Telangana state is also diverse in culture and languages. Telugu, Urdu, Hindi, English prominent 
languages of the state. 

In simple terms, vernacular language is a local language commonly spoken by a community. Vernacular medium schools are 
schools where the medium of education is a local or native language. The number of vernacular medium schools is decreasing day by 
day in India. Apart from that a large number of vernacular medium schools are also being converted into English medium schools. But 
the population living in rural areas generally cannot afford the fees of Telugu medium schools which are privately funded. But the 
vernacular medium schools are not getting the chance to show their worth and therefore the English medium schools are coming into 
surface. A number of languages are used by people living in different states of India and this is why there are different types of 
vernacular medium schools in different states.  
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Introduction 

Vernacular language is a local language commonly spoken by a community or a group of people in a particular region. It is 
basically a mother tongue which plays a predominant role in the preservation of cultural identity of the members of a particular 
community. A number of languages are used by people living in different states of India. With the rise of English medium education, 
and christen missionaries, a lot of intellectuals from vernacular languages worried about the extinction of vernacular languages and 
pleaded for its preservation. In a diverse nation like India, Vernacular languages are the binding force for the communities and even 
after Independence, while analyzing the importance of languages, various commissions like Dhar Commission, JVPCommission, 
Fazal Ali Commission were articulated to enquire whether language should be the base of the states or not. However due importance 
was given to the vernacular languages. In the aftermath, vernacular languages got a substantial growth and development along with 
English.Moreover, “three language formulas" also played a vital role for the development and preservation of vernacular languages. A 
number of Vernacular schools were setup to develop vernacular languages. But with the passage of time and the rise of English 
medium schools, the vernacular schools faced the challenges of survival and many schools even disappeared. 

 
Vernacular language thus, is a local language commonly spoken by a community or a group of people in a particular region. 

Vernacular medium schools are schools where the medium of education is in local or native language. Unfortunately, the number of 
vernacular medium of schools is decreasing day by day in India. Apart from that a large number of vernacular medium schools are 
also being converted into English medium schools. But the population living in rural areas generally cannot afford the fees of English 
medium schools which are privately funded. But the vernacular medium schools are not getting the chance to show their worth and 
therefore the English medium schools are coming into surface. A number of languages are used by people living in different states of 
India and this is why there are different types of vernacular medium schools in different states. 

 
Vernacular schools are focused on teaching mother tongue. The language of the mother is the first language acquired. Thus, 

native language is basically the best known language. This is associated with the subjective assessment of the individual with respect 
to the languages he knows. 

 
Languages play a vital role in the preservation of cultural identity of the communities. Moreover, different languages have 

produced quality literature on multiple themes, issues, problems and cultural consciousness among the communities. The biggest 
achievement of vernacular languages is their survival and entry in the 8th scheduled of the Indian Constitution. Though there are only 
twenty two languages in the 8th schedule but hundreds of languages are still silent and there is need to preserve them as well. Many 
vernacular languages are also incorporated as optional in civil services at national and state level competitive examinations which 
shows their importance. Incorporation of vernacular languages in various competitive examinations put Indians on the path of 
development which leads to their development. Advancement of the country through these vernacular languages made Indians’ sense 
of the need for a comprehensive and independent national education. 
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What is mother tongue in education? 
Mother tongue in education refers to when a school or educational institution integrates the language a child is most familiar 

with (their mother tongue) into the classroom lesson along with the school’s lesson (such as Telugu).  This is normally the language 
that the child speaks at home with their family. Some children (particularly those that grow up in a mixed race parent household or 
those living abroad) already know two or more languages by the time they reach school age, which in education terms means that their 
mother tongue is the language most spoke at home. If this is two languages, then the child is lucky enough to have 2 mother tongue 
languages since their ability in both languages is equal. However this is very rare as most commonly in households, one of the 
languages is predominantly used over another. Research shows that children learn better when taught in their mother tongue; however 
it is not always possible. 

 
The importance of mother tongue 

The importance of mother tongue is studied because when children develop their mother tongue, they are simultaneously 
fostering a whole host of other essential skills, such as critical thinking and literacy skills. It is these skills that they take with them 
into formal education, and research tells us that any skills and concepts gained in the learner’s home language don’t have to be re-
taught when they transfer to a second language. For example, if a child has developed the ability to guess the meaning of a word 
through its context, or to infer meaning by reading between the lines, these skills are easily transferred when they begin studying in a 
second language. It is much harder, however, to teach these abstract skills directly through a second language. 

 
Role of mother tongue in child development 

It’s also well known that a strong mother tongue foundation equips children with the skills they need to learn additional 
languages, allowing them to transfer their understanding of the structure of language to several new languages. The intuitive 
understanding of grammar that develops when children learn their first language can easily be passed on to other languages. With 
multilingualism becoming an increasingly sought-after attribute within the workplace, this advantage cannot be overstated; 
globalization and increased co-operation between nations mean that, in many organizations, it has become a requirement to have 
language skills in addition to being a specialist within a particular field. Language and mother tongue also play a huge role in the 
development of personal, social and cultural identity. Children with a strong foundation in their first language often display a deeper 
understanding of themselves and their place within society, along with an increased sense of wellbeing and confidence. Naturally, this 
flows down into every aspect of their lives, including their academic achievement. 

 
Origin and Development of Telugu and Urdu as Vernacular Languages in Andhra Pradesh&Telangana 

Andhra Pradesh and Telangana is a multi cultural, multi religious and multi linguistic states of India. Many languages are 
spoken in the state particularly, Telugu, Urdu, Hindi, Lambadi, English, etc. All these languages represent different cultural identities 
in the state and have substantial impact on the politics of the state as well. 

 
Telugu 

Speakers of Telugu refer to it as simply Telugu. Older forms of the name include Teluṅgu, Tenuṅgu and Teliṅga.The 
etymology of Telugu is not certain. Some historical scholars have suggested a derivation from Sanskrit triliṅgam, as in TrilingaDesam, 
"the country of the three lingas".Atharvana Acharya in the 13th century wrote a grammar of Telugu, calling it the 
TrilingaŚabdānusāsana (or Trilinga Grammar).Appa Kavi in the 17th century explicitly wrote that Telugu was derived from Trilinga. 
Scholar Charles P. Brown made a comment that it was a "strange notion" since the predecessors of Appa Kavi had no knowledge of 
such a derivation. 

 
George Abraham Grierson and other linguists doubt this derivation, holding rather that Telugu was the older term and 

Trilinga must be the later Sanskritisation of it. If so the derivation itself must have been quite ancient because Triglyphum, Trilingum 
and Modogalingam are attested in ancient Greek sources, the last of which can be interpreted as a Telugu rendition of 
"Trilinga".Another view holds that tenugu is derived from the proto-Dravidian word ten ("south") to mean "the people who lived in 
the south/southern direction" (relative to Sanskrit and Prakrit-speaking peoples). The name Telugu, then, is a result of an "n" to "l" 
alternation established in Telugu. 

 
Telugu, as a Dravidian language, descends from proto-Dravidian, a proto-language which is believed to have originated near 

the Zagros Mountains in modern day Iran. The Neolithic Dravidian migration into India is estimated to have happened 5,000 to 7,000 
years ago, or even earlier. According to the Russian linguist Mikhail S. Andronov, Telugu split from the Proto-Dravidian language 
between 1000 and 1500 BC. A legend gives the town of Lepakshi a significant place in the Ramayana. This was where the bird Jatayu 
fell, wounded after a futile battle against Ravana who was carrying away Sita. When Sri Rama reached the spot, he saw the bird and 
said compassionately, "Le, Pakshi" — translated to ‘rise, bird’. This indicates the presence of Telugu Language in ancient Indian 
literature. 
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Telugu place names are present all around Andhra Pradesh and Telangana. Common suffixes are -ooru, -pudi, -pedu, -peta, -
patnam, -wada, -giri, -cherla, -seema, -gudem, -palle, -palem and -palli. Examples that use this are Tadepalligudem, Guntur, 
Chintalapudi, Yerpedu, Suryapeta, [[Sattenapalli]] intentional, Visakapatnam,Vizianagaram, Ananthagiri Hills Vijayawada, Vuyyuru, 
Macherla, Poranki, Ramagundam, Warangal, Mancherial, Peddapalli, Bellampalli, Siddipet, Banswada, Miryalagudem etc. 

 
There are three major dialects: Andhra dialect spoken in the coastal districts of Andhra Pradesh, Rayalaseema dialect spoken 

in the four Rayalaseema districts of Andhra Pradesh and finally Telangana dialect, laced with Urdu words, spoken mainly in 
Telangana.Waddar, Chenchu, and Manna-Dora are all closely related to Telugu. Other dialects of Telugu are Berad, Dasari, 
Dommara, Golari, Kamathi, Komtao, Konda-Reddi, Salewari, Vadaga, Srikakula, Vishakhapatnam, East Godaveri, Rayalseema, 
Nellore, Guntur, Vadari and Yanadi. 

 
In Karnataka the dialect sees more influence of Kannada and is a bit different from what is spoken in Andhra region. There 

are significant populations of Telugu speakers in the eastern districts of Karnataka viz. Bangalore Urban, Bellary, Chikballapur and 
Kolar. 
 
Urdu  

Urdu (also known as Lashkari, locally written—or, more precisely, Modern Standard Urdu—is a Persianised standard 
register of the Hindustani language. Urdu is the official national language, and lingua franca of Pakistan. In India, it is one of 22 
constitutionally recognized official languages, having official status in the five states of Telangana, Uttar Pradesh, Bihar, Jharkhand 
and West Bengal, as well as the national capital territory of Delhi.As both registers are composed of the same Indo-Aryan vocabulary 
base, colloquial Urdu is largely mutually intelligible with colloquial Hindi, with the two registers being grouped together as 
Hindustani or Hindi-Urdu. With respect to literary vocabulary, however, formal Urdu draws heavily from Persian vocabulary and 
requires understating of some simple Persian grammatical structures, while formal Hindi heavily draws from Sanskrit for its formal 
and technical vocabulary. 
 

Later, Urdu became the official language of government in northern and northwest British India, along with English, from 
1837 onwards in place of Persian, which had been used by various Indo-Islamic empires as their language of government. Religious, 
social, and political factors arose during the colonial period that advocated for a distinction between Urdu and Hindi, leading to the 
Hindi–Urdu controversy. 

 
Urdu, like Hindi, is a form of Hindustani. Some linguists have suggested that the earliest forms of Urdu evolved from the 

medieval (6th to 13th century) Apabhraṃśa register of the preceding Shauraseni language, a Middle Indo-Aryan language that is also 
the ancestor of other modern Indo-Aryan languages. In Northern India (what is historically known as the region of Hindustan), 
Khariboli was the native language. It belongs to the Western Hindi language class of Central Indo-Aryan languages.TheTurko-Afghan 
Delhi Sultanate established Persian as its official language, a policy continued by the Mughal Empire, which extended over most of 
northern South Asia from the 16th to 18th centuries and cemented Persian influence on Hindustani.In cities such as Delhi, Khariboli 
began to acquire some Persian loanwords and continued to be called "Hindi" as well as "Urdu". From the 13th century until the end of 
the 18th century the language now known as Urdu was called Hindi, Hindavi, Dehlavi, Lahori, and Lashkari. By the end of the reign 
of Aurangzeb in the early 18th century, the common language around Delhi began to be referred to as “Zaban-e-Urdu,” a name 
derived from the Turkic word ordu (army) or orda and is said to have arisen as the "language of the camp", or "Zaban-i-Ordu" or 
natively "LashkariZaban". 

 
The name Urdu was first introduced by the poet Ghulam HamadaniMushafi around 1780. As a literary language, Urdu took 

shape in courtly, elite settings.While Urdu retained the grammar and core vocabulary of the local Hindi dialect Khariboli, it adopted 
the Nastaleeq writing system – which was develop as a style of Persian calligraphy. Hindustani in Persian script was used by Muslims 
and Hindus, but was current chiefly in Muslim-influenced society. Urdu replaced Persian as the official language in 1837 and was 
made co-official, along with English. Urdu, which was often referred to by the British as “Hindustani,” was promoted in British India 
by British policies to counter the previous emphasis on Persian.This triggered a Hindu backlash in northwestern India, which under 
the Arya Samaj agitated against the use of Urdu and argued that the language should be written in the native Devanagari script, which 
triggered a backlash against the use of Hindi by the Anjuman-e-Islamia of Lahore."Hindi" replaced Urdu as the official language of 
Bihar in 1881, establishing a sectarian divide of "Urdu" for Muslims and "Hindi" for Hindus, a divide that was formalized with the 
division of India and Pakistan after independence (though there are Hindu poets who continue to write in Urdu, including Gopi Chand 
Narang and Gulzar). 

 
Urdu was chosen as an official language of Pakistan in 1947 as it was already the lingua franca for Muslims in north and 

northwest British India, although Urdu had been used as a literary medium for British Indian writers from the Bombay Presidency, 
Bengal, Orissa Province, and Tamil Nadu as well. In 1973, Urdu was recognized as the sole national language of Pakistan - although 
English and regional languages were also granted official recognition. Following the 1979 Soviet invasion of Afghanistan and 
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subsequent arrival of millions of Afghan refugees who have lived in Pakistan for many decades, many Afghans, including those who 
moved back to Afghanistan, have also become fluent in Hindi-Urdu, an occurrence aided by exposure to the Indian media, chiefly 
Hindi-Urdu Bollywood films and songs. 
 

There have been attempts to purge Urdu of native Sanskrit words, and Hindi of Persian loanwords – new vocabulary draws 
primarily from Persian and Arabic for Urdu and from Sanskrit for Hindi. English has exerted a heavy influence on both as a co-official 
language. A movement towards the hyper-Personalization of an Urdu emerged in Pakistan since its independence in 1947 which is "as 
artificial as" the hyper-Sanskrit zed Hindi that has emerged in India;hyper-Persianization of Urdu was prompted in part by the 
increasing Sanskritization of Hindi. 

 
Urdu has a few recognized dialects, including Dakhni, Rekhta, and Modern Vernacular Urdu (based on the Khariboli dialect 

of the Delhi region). Dakhni (also known as Dakani, Deccani, Desia, Mirgan) is spoken in Deccan region of southern India. It is 
distinct by its mixture of vocabulary from Marathi and Konkani, as well as some vocabulary from Arabic, Persian and Chagatai that 
are not found in the standard dialect of Urdu. Dakhini is widely spoken in all parts of Maharashtra, Telangana, Andhra Pradesh and 
Karnataka. Urdu is read and written as in other parts of India. A number of daily newspapers and several monthly magazines in Urdu 
are published in these states. 

 
Conclusion and Recommendations 

Vernacular language is basically a mother tongue which plays a vital role in the preservation of cultural identity of the 
members of a particular community. Andhra Pradesh and Telangana is a multi-cultural, multi religious and multi linguistic state of 
India. Many vernacular languages are spoken in the state which represent different cultural identities in the state and have substantial 
impact on the politics of the state as well. Keeping in view the aforesaid facts a lot has to be done for the development of the 
vernacular languages in Andhra Pradesh and Telangana. Telugu is the first largest spoken language in the state of Andhra Pradesh and 
Telangana. 

 
Keeping in view the cultural and linguistic diversity of the state, government needs to adopt comprehensive steps for the 

preservation of vernacular languages. Andhra Pradesh and Telangana Govt should take the necessary steps with the Govt of India to 
include this language in the 8th schedule of the constitution. Apart from that, a separate TV channels should be launched for the 
promotion and development of Telugu culture and content. Keeping in view of the multinational existence of Telugu, National and 
international level Seminars, conferences, workshops, etc. should be organized in Telugu language for its preservation. Last but not 
least, awards should be given to the writers, poets, researchers for their extraordinary contribution in the field of Telugu language. 
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